
Yeelight RGB inteligentné stropné 
svetlo Jupiter D 
Používateľská príručka 



Úvod do produktu 

Predný pohľad na kryt lampyZadný pohľad na kryt lampy

Montážny otvor o 
na skrutku 
samorezná 

Namontujte základnú dosku 

• Otvor pre vodiče 

Roz-
perný kotva 

Skrutka 
samorezná 

Diaľkový ovládač



Montážny návod 
1. Pred inštaláciou sa uistite, že hlavné napájanie je vypnuté: 

2. Vyberte produkt z balenia a otáčaním krytu svetla doľava náj-
dite montážnu základňu:

ZAPNUTÉ 

VYPNUTÉ 

3. Umiestnite základňu na pripravené miesto na strope a pomocou ce-
ruzky označte miesta na vŕtanie. Odstráňte základňu a vŕtajte otvory
s priemerom 6 mm na označených miestach pomocou vŕ-
tačky: 

4. Umiestnite rozperné hmoždinky do vyvŕtaných otvorov.
Následne zosúhajte montážnu základňu s montáž-
nymi miestami a pomocou samorezných skrutiek upevnite
lampu na strop:



5. Vyberte vodiče zo stropu a postupne pripojte fázový vodič (hnedý),
ochranný vodič (žlto-zelený) a neutrálny vodič 

(modrý) do svorkovnice lampy na miestach označených písmenami. 
Li N, skrúťte ich podľa smeru pohybu hodinových ručičiek a pre-
bytočné vodiče schovajte späť do stropu: 

6. Skontrolujte, či je kryt svietidla nepoškodený alebo zdeformovaný,
ak je všetko v poriadku, vyrovnajte kryt so západkou na podstavci a 
pootočte podľa smeru pohybu hodinových ručičiek, až kým nebude
pevne pripevnený. Vyvarujte sa nadmernej sile, aby ste nepoško-
dili kryt svietidla: 

7. Po dokončení inštalácie znova skontrolujte upevnenie pod-
stavca a krytu svietidla a očistite povrch svietidla: 

8. Po dokončení inštalácie svietidla sa uistite, že po opustení 
priestoru osobami opätovne zapnete napájanie:

9. Po zapnutí lampy ju nastavte podľa pokynov v návode na používanie 
aplikácie: 

ZAPNUTÉ 
VYPNUTÉ 



Informácie o parametroch 
 
Názov produktu  

Menovitý výkon 40 W 

Menovité napätie

Svetelný tok 

Teplota farby 2700 K – 6500 K 2700 K – 6500 K 2700 K – 6500 K 

Rozmery 
Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n, 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Podporovaná platforma: Android 8.4.0 | iOS 12.0 alebo novší 
Výkon prenosu (dBm): 20 dBm 

Pripojte sa k aplikácii Mi Home 
Stiahnite si aplikáciu 
Vyhľadajte „Mi Home“ v obchode s aplikáciami alebo naskenujte QR
kód na stiahnutie a inštaláciu aplikácie. 

Pridať zariadenie 
• Prejdite na hlavnú stránku aplikácie Mi Home a kliknite na ikonu
. + v pravom hornom rohu na pridanie svojho zariadenia. 

* Postupujte podľa pokynov zobrazených v aplikácii na konfiguráciu
zariadenia. 

• Po úspešnom pridaní zariadenia ho nájdete v zozname zariadení. 

O funkcii „Prepojené s Mi Home“ 
O funkcii „Prepojené s Mi Home“: 
„Prepojené s Mi Home“ znamená, že produkt je možné ovládať pomocou
aplikácie Mi Home alebo Xiao AI. Treba mať na pamäti, že „Pripo-
jené k Mi Home“ sa týka iba overenia na úrovni 

        2500 lm 

Inteligentní 
Osvětlení 
Stropní Jupiter 

Inteligentní 
Osvětlení 
Stropní Jupiter 

Inteligentní 
Osvětlení 
Stropní Jupiter 

DC400 DC600



softvéru. Xiaomi a Mi Home nezodpovedajú za výrobu, súlad so štan-
dardmi, kontrolu kvality a ďalšie aspekty súvisiace s týmto výrob-
kom a jeho výrobcom. 

Xiaomi HyperOS
Connect

funguje s 

Naskenujte kód, aby ste 
stiahli aplikáciu Mi Home 

Upozornenie: Vzhľadom na aktualizácie aplikácie sa operačné kroky
môžu líšiť od tu popísaných. Postupujte podľa pokynov zo-
brazených v aplikácii. Tento výrobok je možné ovládať aj pomo-
cou aplikácií Google Home alebo Amazon Alexa. Stiahnite si a nain-
štalujte jednu z týchto aplikácií z obchodu s aplikáciami, potom
postupujte podľa pokynov v aplikácii na nastavenie zariadenia.
Po dokončení konfigurácie môžete osvetlenie ovládať po-
mocou aplikácie. 

Obnovenie továrenských nastavení 
Ak chcete obnoviť továrenské nastavenia stropného svetla, päťkrát zapnite
a vypnite svetlo pomocou nástenného vypínača (vypnite svetlo, počkajte
dve sekundy, zapnite svetlo, počkajte dve sekundy – to sa počíta ako 
jedno cyklické zapnutie/vypnutie). Po piatom zapnutí začne svetlo pulzovať
. Po piatich sekundách dôjde k automatickému reštartu a továrenské 
nastavenia svetla budú obnovené. 
Upozornenie: Pri používaní stropného svetla v novom sieťovom
prostredí je potrebné obnoviť továrenské nastavenia a opä-
tovne sa pripojiť k sieti. 



Ako pripojiť a používať diaľkový ovládač 
Uistite sa, že diaľkový ovládač a stropné svetlo sú v rovnakej miest-
nosti. Zapnite svetlo a do 60 sekúnd súčasne stlačte tlačidlá 
„OFF“ a 
„M“ na diaľkovom ovládači, potom ich ihneď uvoľnite. Indikátor na diaľko-
vom ovládači začne blikať, čo signalizuje proces párovania. Ak indikátor 
bliká v pravidelných cykloch, znamená to úspešné párovanie. 

Nastaviť farebnú teplotu ON  Zapnúť svetlo 

OFF Vypnúť svetlo        Prepnúť režimy 

+      Zvýšiť        jasnosť 

Znížiť jasnosť 

Opatrenia 
1. Svietidlo musí byť nainštalované odborníkmi alebo

kvalifikovaným elektrikárom. 
2. Príslušenstvo a balíkové vrecká treba uchovávať mimo

dosahu detí, pretože nie sú hračkami. 
3. Počas inštalácie je potrebné odpojiť všetky napájacie obvody.
4. Toto svietidlo obsahuje svetelný zdroj ener-

getickej triedy D.
5. Svetelný zdroj musí byť vymenený

odborníkom.
6. Samostatné zariadenie na ovládanie napájania musí

byť vymieňané odborníkom. 

ON

OFF



Tento  dokument  je  prekladom pôvodného návodu na použitie,  ktorý  vytvoril
výrobca.

Podrobné  informácie  o  záručných  podmienkach  distribútora/výrobcu  sú  k
dispozícii na webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované
servisné  strediská  na  náklady  používateľa.  Ak  v  návode  na  obsluhu  nie  sú
uvedené  informácie  o  potrebnej  cyklickej  údržbe  alebo  servisných  úkonoch,
musí  sa  pravidelne,  najmenej  raz  týždenne,  posudzovať  odchýlka  fyzického
stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí  alebo nájde akákoľvek
odchýlka,  musia  sa  bezodkladne  vykonať  údržbové  (čistiace)  alebo  servisné
opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant
nezodpovedá za škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti. 

Upozornenia a bezpečnostné informácie

Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v návode na použitie.
Pred jeho použitím si prečítajte jeho obsah a postupujte podľa pokynov v ňom
uvedených.

Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:

Upozornenia pri používaní

Riziko poškodenia zariadenia:

Nevystavujte zariadenie extrémnym teplotám, pádom, nárazom, silným
otrasom alebo iným faktorom, ktoré môžu prispieť k jeho poškodeniu.
Nevystavujte zariadenie pôsobeniu vody, pokiaľ ho výrobca nedeklaruje
ako vodotesné.
Pri inštalácii LED pásikov sa uistite, že montážny povrch je čistý, suchý a
bez prachu, aby nedošlo k ich pádu a poškodeniu.
Nepoužívajte zariadenia s poškodenými komponentmi, ako sú rozbité
žiarovky, prerezané LED pásy alebo poškodené montážne konzoly.
Uistite sa, že sú zariadenia správne namontované, aby sa zabránilo
náhodnému pádu a poškodeniu.

Riziko pre deti:

Zariadenie nie je určené na hranie a nie je určené pre deti.
Inteligentné svetlá, žiarovky a iné komponenty osvetlenia môžu
obsahovať malé časti, ktoré predstavujú nebezpečenstvo udusenia.
Zariadenia a príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí, aby ste
zabránili náhodnému požitiu malých častí alebo poškodeniu výrobku v
dôsledku nesprávneho používania.

Riziko úrazu elektrickým prúdom:

Inštalácia zariadenia by sa mala vykonávať len pri odpojenom napájaní.
Používajte len originálne napájacie káble, adaptéry a konektory
dodávané výrobcom alebo odporúčané v návode na použitie.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Nepoužívajte zariadenie s poškodenými káblami, zástrčkami alebo
konektormi, aby nedošlo ku skratu alebo úrazu elektrickým prúdom.
Ak zariadenie nie je vodotesné, neinštalujte ho na miestach vystavených
vlhkosti, ako sú kúpeľne alebo vonkajšie priestory.
Nemanipulujte s konektormi alebo káblami mokrými rukami.

Hrozí nebezpečenstvo prehriatia a popálenia:

Nedotýkajte sa svietidiel a žiaroviek počas ich prevádzky alebo
bezprostredne po ich vypnutí, pretože môžu byť veľmi horúce.
Uistite sa, že lampy a žiarovky sú nainštalované v priestoroch s
dostatočným vetraním, aby sa zabránilo prehriatiu.
Nezakrývajte lampy alebo žiarovky materiálmi, ktoré by mohli obmedziť
prúdenie vzduchu alebo spôsobiť vznietenie.

Bezdrôtové pripojenie

Ochrana údajov:

Inteligentné osvetľovacie zariadenia často používajú Wi-Fi, Bluetooth
alebo Zigbee. Ak je to možné, zabezpečte ich silným heslom a povoľte
šifrované pripojenie.
Pravidelne aktualizujte softvér zariadení a riadiacich aplikácií, aby ste
zaistili bezpečnosť údajov a ochranu pred neoprávneným prístupom.

Riadenie prístupu:

Prístup k aplikáciám na ovládanie osvetlenia obmedzte len na
dôveryhodných používateľov.
Pravidelne kontrolujte zoznam zariadení pripojených k sieti a odstráňte
tie, ktoré už nie sú potrebné alebo môžu predstavovať riziko.
Ak je to možné, použite funkciu upozornenia na neoprávnené pokusy o
prístup k zariadeniam.

Informácie o správnom používaní

Montáž a konfigurácia:

Pred inštaláciou sa uistite, že všetky komponenty sú správne
dimenzované pre zvolené miesto inštalácie.
Vždy sa uistite, že sú zariadenia stabilne namontované a pripojené podľa
pokynov výrobcu.
V prípade inštalácie vonkajšieho osvetlenia sa uistite, že zariadenie má
správne krytie IP a je chránené pred poveternostnými vplyvmi.

Údržba a čistenie:

Pravidelne kontrolujte stav osvetľovacích zariadení, aby ste sa uistili, že
fungujú správne a nie sú poškodené.
Zariadenia čistite mäkkou a suchou handričkou. Nepoužívajte vodu a
chemikálie, ktoré by mohli poškodiť ich povrch.
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Bezpečnosť používania:

Nenechávajte osvetlenie zapnuté bez dozoru, najmä v prípade zariadení,
ktoré sa môžu zahriať.
Ak spozorujete iskrenie, zápach horenia alebo iné príznaky poruchy,
okamžite spotrebič odpojte od elektrickej siete a obráťte sa na servisné
stredisko.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia

Servis a opravy:

V prípade akýchkoľvek problémov so spotrebičom sa obráťte na
autorizované servisné stredisko.
Nepokúšajte sa zariadenie opravovať sami, aby ste predišli ďalšiemu
poškodeniu alebo strate záruky.

Bezpečná likvidácia:

Použité osvetľovacie zariadenia zlikvidujte v súlade s miestnymi
predpismi o elektronickom odpade.
Zariadenia nevyhadzujte do komunálneho odpadu - odovzdajte ich na
miestnom zbernom mieste elektroniky.

Ak potrebujete ďalšie informácie týkajúce sa výrobku, obráťte sa na zákaznícky
servis  (e-mail:  hurt@innpro.pl,  webová  stránka:  https://innpro.pl/)  alebo  na
iného odborníka.

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE PREDLOŽENÉ 

Qingdao Yeemi Innovation Information Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že
typ  rádiového  zariadenia  Inteligentná  lampa  sufitowa  RGB  Yeelight  Yeelight
Jupiter  D  C600 je  v  zhode  so  smernicou  2014/53/EÚ.  Úplné  znenie  EÚ
vyhlásenia o zhode je k dispozícii  na webovej  adrese :  https://files.innpro.pl/
yeelight

Adresa výrobcu: Keyuanwei One Road Building B 266100 Qingdao, cn

Rádiová frekvencia: 2480Mhz - 2483.5Mhz

Maximálny výkon rádiovej frekvencie: <20dBm

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa
nesmie ukladať spolu s iným komunálnym odpadom. Podlieha
separovanému zberu a recyklácii na určených miestach. Zabezpečením
jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom na
životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení
je v súlade s miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre
likvidáciu odpadu. Podrobné informácie o tejto téme získate na
obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v obchode, kde bol
výrobok zakúpený. 
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Výrobok spĺňa požiadavky takzvaných smerníc nového prístupu
Európskej únie (EÚ), ktoré sa zaoberajú otázkami týkajúcimi sa
bezpečnosti používania, ochrany zdravia a ochrany životného
prostredia, pričom špecifikujú nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a
odstrániť. 

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobca: 

Qingdao Yeemi Innovation Information Technology Co., Ltd.
Keyuanwei One Road Building B 
266100 Qingdao, Chiny
support@yeelight.com

Zástupca v EÚ: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o. o.
Rudzka 65C 
44-200 Rybnik, Poľsko
zgloszenia@innpro.pl

https://www.innpro.pl
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